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Hereby, MOB, declares that item MO8110 is in Compliance with 

the essential requirements and other relevant conditions of 

Directive 2014/30/EC. A copy of the DOC (Declaration of 

Conformity) is available at: DOC@reclamond.com or  

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  
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Made in China 



MO8110 

 
EN 
Desk light 

 
To activate light: 

• Unscrew the base and remove the insulation tape inside. 
 
To change batteries: 

• Screw the lamp cover and replace the batteries 

• 2 pcs CR2032 batteries 
 
Attention: Do not stare into beam or do not point the LED beam to 
eyes-it is harmful for the eyes! 

 
DE 
Tischleuchte 

 
Licht einschalten:  

• Schrauben Sie das Unterteil ab und entfernen Sie den 
Isolierstreifen zwischen Batterien und Kontakt.  

 

Batteriewechsel: 

• Schrauben Sie die Abdeckung der Leuchte ab und ersetzen Sie 
die Batterien. 

• 2 Stück CR2032 Batterien 
 

Warnung: Schauen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl und halten 
Sie den LED–Lichtstrahl nicht direkt in die Augen. Dies ist 
schädlich für die Augen! 

 
FR 
Lampe de bureau 

 
Pour activer la lumière:  

• Dévissez la base et retirez la bande isolante à l'intérieur. 
 
Pour changer les piles: 



• Dévissez le couvercle de la lampe et remplacez les piles 

• 2 piles CR2032  
 

Attention: Ne pas regarder fixement dans le faisceau ou ne pas 
diriger le faisceau de la LED vers les yeux, il est nocif pour les 
yeux! 

 
ES 
Luz 

 
Para activar la Luz:  

• Desatornille la base y quite la tapa. 
 
Para cambiar las baterías: 

• Quite la tapa de la lámpara y sustituya las baterías 

• 2 pilas CR2032 
 
Atención: No apunte la luz directamente a los ojos, puede ser 

peligroso y dañar los ojos. 
 
IT 
Luce da tavolo  

 
Per accendere la luce:  

• Svitare la base e rimuovere il nastro isolatore. 
 
Cambiare le batterie: 

• Svitare il coperchio della lampada e sostituire le batterie 

• Batterie: 2 CR2032 
 
Attenzione: Non fissure la luce nè puntarla agli occhi, può 

danneggiare la vista! 
 
NL 

Bureaulampje 
 
Lamp activeren:  

• Draai het lampje open en verwijder de isolatietape tussen de 



batterijen en het contactpunt. 

 
Batterijen vervangen: 

• Draai het lampje open en vervang de batterijen 

• 2 stuks CR2032 batterijen 
 

Waarschuwing: Kijk niet in de lichtstraal en richt de lichtstraal niet 
op ogen, dit is schadelijk voor de ogen! 
 

PL 
Lampka biurowa 
 

Aby włączyć światło:  

• Odkręć podstawę i zdejmij taśmę izolacyjną. 
 
Aby zmienić baterie: 

• Odkręć osłonę lampy i wymień baterie 

• 2 szt. baterii CR2032 
 
Uwaga: Nie patrz w wiązkę światła ani nie kieruj jej w oczy - jest to 
szkodliwe dla oczu! 
 


